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navigating Great Bear Lake in the fall and of the possibility of being

stopped by ice. He said also that there are many portages on the DQ W!‘Zl LQ

route to the Coppernine but could not say how many. At the close of A Man of Many Names

his talk he seemed to apologize for talking of so many difficulties.

E A Preble: Dicry, July 27 1903 o Thcho hazq K'aawidaa giihdi, dene wegho nazedi-de k'e wita. Yahti t'a

Francis Yambi eyits’g Eyambi gihdi jlé. Hudson Bay gha k'aawi t'a Sahti

Kw'ahti-deé gihdi jlé. Frank Russell wenihtl'é k'é “Naohmby” yehd: t'a

yizi Jlé. Godi gett'e dg lo eyits'q k'aawia haan eyits'o yahti-kq enihtl'e

eyits'g Thcho godi hazg fad) gizi t'a Sahti Kw'ahti-de gthdi ame jlé nez
Y wek'eéhodzo ha dii.

To the Dogrib he was known as K'aawidad. or 'highest trader’, reflecting

s 1 his status as a trading chief. The church knew him as Francis Yambi, or
}uzj 27,1903 Had a  confumser wodth Ve Oean Eyambi. The Hudson Bay traders called him Bear Lake Chief. Frank
! Hake A man of & gesd deal of udlligtase.. Russell referred to him in his published works as "Naohmby, The Bear

the proracarct. o Oy do gk s GO PO Lake Chief." The variety of names in the historical literature, trade and

A on Whe map W WH‘:M church records. and in Dogrib oral tradition makes Bear Lake Chief a
A t} J;Zd:f f?;;._m:rﬁ J&WM-E;M;- | difficult person to trace.
Chon of ks Aahis au puisd Yobugh | fa e o - .

Ne apsbesf He Lolinea 5 m{mﬂﬂi“-& Toby Kochilea's Father  Grave 1‘11;u‘kcr at Lac Ste. Croix
»—La 'i%“t‘kig &&MW R Gochiata  Elders in Rae Lakes
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Ekwowo Konjhmbaa Hohtle
Making Caribou Skin Lodges

Ewo taino?0 t'a konjhmbaa hohle hot'e. Ehts'o-k'e-yati-za eyits'o
Ezqdze-za k'é nide ewo nezj t'a ekiye ewo gha nageze. Ts'éko hazg
elexé kognjhmbaa k'e eghalageda. Ekwighg t'a ewo gehwhe eyitl'akg
moht'a dawhechi ageh?). Ewo hazg nez; elexé nageli, sadzeé lo wets'o
wek'ehowhi hgt'e.

Ts'eko konyhmbaa gho nogit'e dé, ohda jle wha ehts; gha hagiihdi.
Dene le ko gots'g detla. nas) gha weghg shéts'eze naehd.
Konithmbaa goo hool; eyits'g ts'éko hotlo eghalajda gha nasi
hohle. Elizabeth Mackenzie, Kadwidad wesa-deé.

Over thirty caribou hides were needed for a large lodge. Caribou were
hunted in October and November when their hides are in the best
condition. The women of a camp worked together to make a caribou skin
lodge. The hides were tanned in a solution made from caribou brains, and
were hung to be bleached by the sun. Sewing, using a very fine stitch, took
many hours.

When they were finished the women would ask an older man in the
camp to cut poles for the lodge. It was considered an honour to cut
the poles. One of the men would travel to the trader's fort to get
supplies. When he returned they would hold a feast and dance to
celebrate the new lodge and the women's hard work.

Elizabeth Mackenzie, Great Niece of Kaawidaa
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Edan! Konjhmbaa Hohlle
Lodge Design

Tai ets’'ahmg elexe nageli t'a kgnjhmbaa hohte hot'e. Ewo wek'e jte
najza dé, eyi fady ageh?). Kgnjhmbaa yii ko dek’'q t'a ewo ejiedo
lat’). Konjhmbaa 5 - 8 xo dots'o wet'a aget’) Jle.

Wek'ohga t'a njhmbaa cheé elexé naehdli ageh?). Thcho k'e
wek'ohga gedi dé, wek'oh gha gots’q ewo agihdi.

The lodge was sewn in three semi-circular panels. Sections of the lodge
were replaced when they became worn or damaged. Lodges would acquire
their rich brown colours through use and would last an average of five to
eight years before being replaced.

The scalloped-shaped inserts sewn at regular locations along the lower
two panels compensate for the neck of the caribou. In Dogrib these are
called wek'ohgai. meaning "beside the neck."
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Konthmbaa Wedat’) Ats’eh?)
Decorating the Lodge

Sahtl Kw'ahti-dé wenjhmbaa k'e etl'éti dek'o wemoo dek’ehtl’e eyits'o
lasi tai wexetl'] hot'e. Theho ghda di haged, dene wet'a?a zg
wenjthmbaa k'é lasi wexetl'; ageh?) gedi. Kwe, ochre wiyeh t'a eth’eti
dek'o gehts). Kwe nageede tf'ako ti eyits'q ek’a tle weta agehe).
Delakw'q t'a njhmbaa getl'é jlé. Ey1 kwe eth'éti t'a t'asi Ig gete jle, »ah,
ela eyits'o mbehchy haani k'e eth'eti ageh?) jle.

Dene wet'aza zg wenthmbaa k'e etl'éti ageh?) jle. Edaani etf'eti t'a
nthmbaa k'e getl'e, wek'ach; fo kava gol Jle, ey1 naawo while agodza.
Haaniko didze Thcho edaani etheti t'a agethe |l tai k'a?a zo wek’'ehodzg
hote.

On the Bear Lake Chief’s lodge, three tassels were added to the painted red
band around the middle of the lodge. According to Dogrib Elders. the
tassels show the high status of the lodge owner. The red paint was made
from ochre, a rock found in the region. The ochre was ground, mixed with
water and melted fat, and painted on the tent with a person's finger. Ochre
was traditionally used to decorate many objects. including snowshoes,
canoes, and toboggans.

Only the lodges of the most important people were decorated. Many
of these decorative patterns have been lost to time, but three Dogrib
patterns have survived.
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Konjhmbaa Goy1l
Inside the Lodge

Thchg konthmbaa goyii gocha jle. Tam ko dek'o or1 wemg ori niea,
eyit'a goyti gookg. Kg dek’q ka jdoo whaa dexehtl’). Whaa ts'o mbo
naédli t'a mbo hageht'e eyits'o mbogg gehgo eyits'o wet'a su goht'q
nagehdza jlé. Ame anet'e, edatl'o negho eyits'q as) dene wet'a?a-dé
anet'e gha njhmbaa y1i ed) whenet) ha sii wek'ehodzo jle.

Edd nahk'é Thcho gemphmbaa 10 k'e hagoea necha, eyit'a goyii {o
while. Xo k'é mide konjhmbaa goyii nats'ede nez dil.
David E. Wheeler, ca. 1912

Dogrib lodges had large and airy interiors. A central hearth, surrounded by
a Mooring of spruce boughs, made a warm and dry shelter. A framework of
poles. hanging over the hearth. was used to dry meat and clothing.
Sleeping positions were determined by gender. age. and status.

The [Dene] use in their lodges a much larger smoke hole than do the
Plains Indians, or the Crees. Their dwellings were consequently airy,
[free from smell or smoke, and in winter the most comforiable
habitations I know. David E. Wheeler, ca. 1912,
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Konihmbaa Nats’ehge
Raising the Lodge

Whaa 14 - 22 t'a konjhmbaa najea hot'e. Dakwelg whaa hazg pagehge,
eyittakg whaa nake t'a njhmbaa weka ageh?;. Njhts't natso dé whaa
nedé nake t'a 1o k'e hagoea sigeh?).

The lodge was supported by fourteen to twenty spruce poles. The pole
framework would be set up first, and the hide covering would be wrapped
around them. Special poles were used to lift the covering into place. These
poles were also used to adjust the smoke flaps on windy days.

Konjhmbaa Y11 Mbo Hats’eht’e
Cooking in the Lodge
Tani kok'e ts't wemgg nawe?ra, kokwi or1 k'e awode ch'a. Ko ka mbo

daedli t'a mbo hageht'e jle.

The central hearth was enclosed by a bent green spruce pole to prevent the
spruce bough flooring from getting in the fire. Food was cooked by
suspending it from a cord and hook over the fire,

Wenaawo K’e Nats’ede?rle Agodza

The End of an Era

1900 ekiye libala t'a konthmbaa hohle agodza. Ekiye ko konjhmbaa
wehda tani ts'g ewo eyits’o tani ts’g libala t'a hohte jle.

Sometime during the early 1900s canvas began to replace caribou hides in
(= - =

the making of lodges. During & period of transition, hybrid lodges—part

hide lodge and part canvas tent—were sometimes made.

Cooking in the Lodge
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Jowa Konjhmbaa Gha Dze-de Holy
The Gift Ceremony in lowa City

Sadatlo-za 19906, ekiye ko Thcho né gots'q — Elizabeth Mackenzie, Mary
Siemens eyits'g John B. Zoe eyits'o Tom Andrew, Sgmbak’e Whaehdog
Goht'g K'¢hodi-ko gha eghalaeda dg, lowa Behchong nagede.
Konthmbaa, Edzane k'é gots'g nageea gha Iowa nihtl'eko-de wegha
dzé-dé hol}. June Helm, Dene Naawo haehta dq eyits'o George
Schrimper Whaehdg Godi K'éhodi-kg eghalaeda dg gots'agydi.

In April 1996, representatives of the Dogrib Nation—Elizabeth Mackenzie,

Mary Siemens, and John B. Zoe—and Tom Andrews. for the Prince of
Wales Northern Heritage Centre, travelled to lowa City for the ceremony
to officially accept the lodge on behall of the Northwest Territories. The
ceremony was held on the University of lowa campus. assisted by
anthropologist June Helm, and Natural History Museum director George
Schrimper.

Enihttechii:
+ Mary Siemens, Dene Naawo Haehta Dg Beryl Gillespie, Elizabeth
Mackenzie

+ John B. Zoe dene ts'g gode.

« George Schrimper, Whaehdg Goht'g K'éhodi-kq eghélaeda dg,
Dendiwo Ela woot'g.

s Dene Naawo Haehta Do June Helm, John B. Zoe, Tom Andrews

+ Whaehdo-kg Gha K'awoh George Schrimper, Mary Siemens,
Elizabeth Mackenzie

» lowa Nihtl'eko-deé dze-de hol;.

« George Schrimper, Whaehdo-kg Gha K'awoh dene ts'g gode.

Konjthmbaa Gha Dze-de Holy
The Lodge is Welcomed Home

Liwedats'ehte-za k'@ Sombak'e Whaehdg Goht'o K'ehodi-kg konjhmbaa
Edzané noochi t'a wegha dze-dé holj. Kgnjhmbaa ghageda gha Thchone
gots'g ghda eyits'o dene, Sombak'e nagede.

In September, 1997 a brief ceremony was held at the Prince of Wales
Northern Heritage Centre to welcome the lodge back to the Northwest
Territories. Attended by Elders and dignitaries from the Dogrib
communities, the event provided an opportunity for many to have their
first glimpse of the lodge.

Ekwgowo Ts’ehwe
Tanning Caribou Hides
Ewo ts'ehwe la necha xe la deshii hot'e. Whaa gots'g edaani dene k'e

ewo ts'ehwhe sii hoghalegehto t'a wek'éhodzo hot'e. Ewo nats'ehdze
thakg edlatlo eht'a siiz) thakg ewo t'ahot') jle.

Tanning hides was a difficult job involving many hours of work. Using
special tools and knowledge passed down through many generations, the
hides are scraped and processed several times before they are ready to use.

onentaion of hide




Edani Ewo Ts’ehwhe
(as described by Elizabeth Mackenzie in 1998)

1) Mbeh dén t'a egha hats'et'a. Godza k'e ts'eda t'a ekwowo goila t'a
nats'ito hot'e.

2) Mbo, ekwali hazg nats'ehdze. K'eje t'a nats'ehdze. K't t'a k'edzechy}
hol) k'é ewo nats'ehdze.

3) Wek'eé weghats)i hazo hats’ehdze.

4) Edoo while ade gha jlé to gots'g t1 t'a whehchi ats’eh?). Eyi su
etodoo gha laats'eege wiyeh hot'e.

5) Gogehts)j t'a ewo laats'eege.

6) Yazea tt whekg t'a ekwigho eyits'g engzhii ats'eh?]. Ewo etgzhati
t'ats’era. Ey1 sii etozhatt wiyeh hgt'e.

7) Kachy ewo laats'eége.

8) [Ihk'e edlatlg eht'a etgzhati tanats'eza eyits'g taats'eege th'ako nidé
ewo nez] at’] hot'e.

9) Ewd hadza mot'a whaa k'é dawhehchi ats'eh?;. Mot'a njhts't t'a
degoo at’.

10) Eyits'g k'achy 1le to gots'q etgzhati t'a whehchi anats'eh?].

11) [faa etgzhati ta whehchi ekiye kweté t'a ewo tenats'ewo. Kwete t'a

ewo tenats'ewo dé etgzhatl ewo yii at'} eyits'o wet'a ewo deshi-le
at'l. Ey1 sil tenats’ewo wiyeh hot'e.

12) K'ach; ewo laats'eege.

13) K'achj ewo mot'a dawhechi ats’eh?].

14) Ewa nez; whego nidé, wetqo ts'gne yazea to wek'e ats'eh?). Lo t'a
yazea dekwo lat’1. Ey1 sii wek'e lo ats’eh?) wiyeh hgt'e.

15) Nodee gots'g k'ach) ewo etgzhati tats'era, wet'a kw'a k'enaetse
datle e libo eyits'o wet'a mbo hats’ehte tlé weta ats'eh?]. Jte to
gots'g ewo téwhehchi ats'eh?).

16) Ewo weghagojea hazg nats'elr.

17) Ewo whaa k'e dawhechi ats'e?) eyits'g kweté t'a tenats'ewo. Ewo
nez) ts’eet’l at’) nide hot'a nez; adade hgt'e. Ewo jla nezj ts’eet’t ha
dii mide, k'achy jté to gots'g etozhati t'a whehchi ats’eh?).

18) K'achj ewo laats’eege.

19) Ewo deshi-le ade ts'g kwete t'a ewo tenats'ewo, ewo egg gots'o
hats'ehz].

20) Ewo nez; wegg tl'ako de, weyli hots'ehkw’e ha asanile. Ey1 sii weyil

hots’ehkw’e wiyeh hot'e. (kgnjhmbaa gha ewo hohte dé weyii
hogehkw'e-le.)

Steps to Tan a Caribou Hide
(as described by Elizabeth Mackenzie in 1998)

1) Cut off the hair with a sharp knife. called beh in Dogrib. The caribou hide is
held by hand, and supported by a woman's legs while sitting.

2)  Scrape off any flesh adhering to the hide. This is called
nithts'ehdze — "to scrape the meat off." A scraping tool. called K'eje is used.
The hide is supported on a short birch pole called a K'edzechy).

3) The hair stubble and outer layer of skin is removed next. using the same
tools. This process is called woghats)j hats'ehdze — "we scrape off the hair."

4) The hide is then soaked overnight in warm water o rinse out blood. This
process is called etodoo gha laits'eége.

5) The hide is wrung out (fadts'eege). using a special stick called a gogehts)j.

6) The hide is then soaked in tanning solution made with warm water, caribou
brains (ekwighq). and spinal cord (engzhin). The tanning solution is called
etozhati.

7) The hide is wrung out again,

8) Depending on the quality of the hide repeat steps 6 and 7 as
HQCCHSLII}’,

9) The hide is then hung on a pole outside to dry and is bleached by the sun
and wind.

10) Next it is put in the tanning solution again overnight.

I'1) While it is still in the tanning solution, the hide is scraped and stretched
using a stone scraper (kwete). This helps to work the tanning solution into
the pores, and to soften the hide. This process is called tenats'ewo.

12) The hide is wrung out again...

[3) ...and is hung to dry again,

[4) When it is completely dry it is put over a smoking fire and
lightly tanned on the flesh side (wetog) of the hide. The hide acquires a very
light yellow colour. This process is called wek'e fo ats'eh?).

I5) The hide is placed for a final soak in the tanning solution to which is added
one cup of dishwashing liquid and one cup of cooking oil. The hide is
soaked overnight.

16) Any small holes in the hide are carefully sewn closed.

17) The hide is hung on a pole and scraped with a stone scraper (kwete). 17 it
stretches easily then the process is nearly done. If not then go back to step
#10 and repeat.

I8) Wring the hide out again.

19) Scrape the hide all over with a kwete, softening the hide, until it is dry.

20) When it is completely dry it may be smoked for colour. This process is
called weyit hots'ehkw'e. (Hides used for making lodges were not smoked.)
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